
Handelsmarke:

Marque:

Artikel Nummer:

No. D'Article:

Adresse:
Modell:

Modèle:

Geräuscharmes Gerät: 

Appareil silencieux: 

Bauart:

Type de construction:
Weinlagerschrank:

Cave à vin de vieillissement:

Anderes Kühlgerät

Autre appareil frigorifique

Parameter

Paramètre

Parameter

Paramètre

Höhe

Hauteur 1430

Breite

Largeur 550

Tiefe

Profondeur 550

Bruttogewicht kg

Poids brut kg

Nettogewicht kg

Poids net kg

EEI

IEE

Energieeffizienzklasse

Classe énergétique
Luftschallemissionen (in

dB(A) re 1 pW) 

Émissions sonores dans l'air (en

dB(A) re 1 pW)

Luftschallemissionsklasse

Classe d'émission sonore 

dans l'air

Jährlicher Energieverbrauch 

(in kWh/a)

Consommation annuelle d'énergie

(en kWh/a)

Klimaklasse:

Classe climatique:

Mindestumgebungstemper

atur (in °C), für die das 

Kühlgerät geeignet ist:

Température ambiante maximale (en 

°C) pour laquelle l'appareil frigorifique 

est adapté

Höchstumgebungstempera

tur (in °C), für die das 

Kühlgerät geeignet ist:

maximale température 

ambiante (en °C) pour 

laquelle l'appareil de 

réfrigération est adapté
Winterschaltung

Commutation hivernale
Temperaturbereich:

Température de confort:

Kühlmittel:

Réfrigérant:

Spannung/Frequenz

Tension/fréquence

Anschlusswert

Puissance de raccordement

Absicherung

Couverture

Allgemeine Produktparameter:

Spécificités générales du produit:

SN-ST

D

38

C

10 bis 38° C R600a

220V-240V/50Hz 100 W

0.5

39

137

10

Nein

40.2
36.7
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Gesamtabgmessungen

(in Millimeter)

Mesures globales

Gesamtrauminhalt 

(in dm3 oder l)

Volume global

(en dm3 ou l)

Manitoba

Ja

Oui

Wert

Valeur

204

Nein

Non

Nein

Non

Wert

Valeur

Art des Kühlgeräts:

Espèce du refroidisseur:
Freistehend

autonome



Raumin

halt des 

Fachs 

(in dm³ 

oder l)

Volume 

d'espace

maintien 

de

Alvéoles 

de 

stockage

(en dm³ 

ou l)

Empfohlene

Temperatur-einstellung für

eine optimierte

Lebensmittellagerung (in

°C)

Recommandée

Option de température pour

une version optimisée

Stockage des denrées 

alimentaires (en

°C)

Gefrierverm

ögen (in

kg/24h)

Capacité de co

ngélation (en 

kg/24h)

Entfrostung

sart (autom 

atische 

Entfrostung 

= A, 

manuelle

Entfrostung 

= M

Dégivrage

départ 

(automatique

Dégivrage

= A,

manuelle

Dégivrage

= M
Speisekammerfach

Compartiment garde-manger 

Nein

Non

Weinlagerfach

Compartiment à vin

Nein

Non

Kellerfach

Compartiment de cave

Nein

Non

Lagerfach für frische Lebensmittel

Compartiment de stockage pour 

denrées alimentaires fraîches Ja 163 4 M
Kaltlagerfach

Compartiment réfrigéré 

Nein

Non

Null-Sterne- oder Eisbereiterfach

Compartiment rosace ou à glaçons

Nein

Non

Ein-Stern-Fach

Case à une rosace

Nein

Non

Zwei-Sterne-Fach

Alvéole de stockage deux rosaces

Nein

Non

Drei-Sterne-Fach

Alvéole de stockage trois rosaces

Nein

Non

Vier-Sterne-Fach

Alvéole de stockage quatre rosaces

Ja

Oui 41 -18 2 M
Zwei-Sterne-Abteil

Compartiment deux-rosaces

Nein

Non

Fach mit variabler Temperatur

Alvéole de stockage à température 

variable

Nein

Non

(für Vier-St

erne-Fäche

r) oder —

(pour quatre 

pièces"

compartiment 

Erne

r) ou —

Schnelleinfrierfunktion

Fonction de congélation rapide

Anzahl der Standardweinflaschen

Nombre de bouteilles de vin standard

Art der Lichtquelle:

Espèce de la source lumineuse: LED

Fachparameter:

Paramètres de l'alvéole de stockage:

Fachparameter und -werte

Paramètres et valeurs des alvéoles de stockage

Fachtyp

Type d'alvéole

Ja / Oui

Für Vier-Sterne-Fächer:

Pour des compartiments à quatre rosaces:

Für Weinlagerschränke:

Pour caves à vin:

Lichtquellenparameter:

Paramètre de la source lumineuse:



Energieeffizienzklasse der Lichtquelle:

Classe énergétique de la source 

lumineuse:
Mindestlaufzeit der Garantie:

Durée minimale de la garantie:
Service durch:

Service par:
Bauform:

Conception:
Standgerät:

Appareil stationnaire:
Anzahl der Aussentüren/Auszüge:

Nombre de portes 

extérieures/extracteurs:
Türanschlag (L links / R rechts / w 

wechselbar:

Sens d'ouverture de la porte (L 

gauche/R droite/w réversible):

Dekorrahmen vorhanden/nachrüstbar:

Encadrement décoratif 

présent/adaptable:

Bedienung Temperatureinstellung

Réglage de la température 
Temperaturanzeige Kühlschrank

Affichage de la température 

réfrigérateur
Temperaturanzeige Gefrierteil

Affichage de la température 

compartiment congélateur
Temperatur für Gefrierteil einstellbar

Réglage de la température du 

compartiment de congélation
- unabhängig von der Kühltemperatur

- indépendamment de la température 

de réfrigération
- zusammen mit Kühltemperatur

- conjointement avec la température 

de réfrigération
Schnellgefrierschalter mit 

automatischer 

Rückstellung

Touche congélation rapide avec remise 

à zéro automatique
Warnsignal / Störung Gefrierteil

Signaux visuels/Alarme esturgeon 

compartiment congélateur
Warnsignal: Tür offen

Signaux visuels: Porte ouverte

Anzahl Glastablare

Nombre de tablars en verre

Anzahl Türfächer

nombre de compartiments de porte
Anzahl Gemüseschubalden

Nombre de tiroirs à légumes

Anzahl Fächer:

Nombre de compartiments:
Anzahl Körbe; Behälter; Schubladen:

Nombre de corbeilles; cuve; Tiroirs:

Wasseranschluss

Raccordement d'eau

ja

oui

2

R

24 Monate / 24 Mois
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Freistehend/ autonome

 nein 

1

3

nein / non

4

Ausstattung Gefrierteil:

Équipement compartiment de congélation:

2

 - 

Ausstattung

Equipement

Ausstattung Kühlschrank:

Équipement réfrigérateur:

-

innen / dedans

elektronische Steuerung

nein / non

-

-

ja / oui

-

nein / non


